
 

 

 

 

 

تاً  ٰـ  (١٧)إنَِّ يَوۡمَ ٱلۡفصَۡلِ كَانَ مِيقَ

  (17) بے شک فیصلہ کا دن معین ہو چکا ہے

Verily, the Day of Decision is a fixed time. (17) 

تاً ٱلۡفصَۡلِ كَانَ  يوَۡمَ  إِنَّ  ٰـ  مِيقَ

  فیصلےکاہے   دن بےشک

 
 

 ایک مقرروق

Indeed  Day  The decision is An appointed time 
 

ورِ فتَأَۡتوُنَ أفَۡوَاجًا  (١٨) يَوۡمَ ينُفخَُ فِى ٱلصُّ

  (18)  وہ لے  ؤ  ےگردر  گروہجس دن صور میں پھونکا جائے گا پھر تم 

The Day when the Trumpet will be blown, and you shall come forth in crowds (groups after 

groups). (18) 

 أفَۡوَاجًا فتَأَۡتوُنَ  فىِ ٱلصُّورِ  ينُفخَُ  يوَۡمَ 

 دیکاجائےگا جس دن

ک

 فوج درفوج توتم ؤ ے صورمیں پھوی

(on) day It blown In the trumpet Then you all will come As crowded  
 

 (١٩) وَفتُِحَتِ ٱلسَّمَاءُٓ فكََانتَۡ أبَۡوَٲباً

  (19) دروازے ہوجائیں ے )اس میں(   اور ؤسمان کھولا جائے گا تو

And the heaven shall be opened, and it will become as gates. (19) 

 أبَۡوَٲباً فكََانتَۡ  ٱلسَّمَاءُٓ  وَفتُحَِتِ 

 دروازےدروازے تووہ ہوجائےگا ؤسمان اورکھول دیکاجائےگا

And it will be opened  The sky / heavens  So it will Gates / doors 
 

 (٢٠) وَسُي رَِتِ ٱلۡجِباَلُ فكََانتَۡ سَرَاباً

 ہو جائیں ے

 

ک
  (20) اور پہاڑ اڑائے جائیں ے توری

And the mountains shall be moved away from their places and they will be as if they were a 

mirage. (20) 

  - Surah An Nabaالن بَا  سُوۡرَةُ 

حِيمِ  نِ ٱلرَّ ٰـ حۡمَ  بسِۡمِ ٱللهِ ٱلرَّ

 
 



 

 

 سَرَاباً فكََانتَۡ  ٱلۡجِباَلُ  وَسُي رَِتِ 

جائیں ے

ے

 سراب تووہ ہوجائیں ے پہاڑ اورچلا دیک

And it was set in motion The mountains  So it will A Mirage  

 


